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Tasub olla realist ja uskuda imessei 4 pakki "Väikest õigekeelsuse 
sõnaraamatut" tuli kohale parajal ajal * Sõitsin ara Järvemetsale gaidide 
ja skautide suvelaagrisse (240 km põhja pool) 15 augustil, 1 pakk sõna­
raamatutega oli tulnud kohale 17, augustil ja 3 pakki 21, augustil,
Valter tõi need mulle sinna järelee (3 pakki on ikka veel teeli) Laagris 
vajasin 32 eksemplari ja t ä p s e l t  32 eksemplari tuli kohalei

Olen Sinule südamest tänulik hoole ja toe eest* Sinu abi tõttu sain 
teostada noortega keeletunnid "Oitsitules", Seitsmendat aastat viisin 
laagrisse ka raamatute müüginäituse. Sellel aastal võimaldati esimest 
korda raamatute paigutamine kesksemasse kohta ja noori lubati tulla 
gruppides raamatunäitusega tutvuma® Noored olid kõik kenad, tublid ja 
pakutavast huvitatud (kuigi mõned ammused juhid ennustasid "targalt" 
vastupidist). Suvelaagri lõpul ütles mulle vanemgaidide ja vanemskautide 
esindaja, et keeletunde oleks võinud r o h k e m  oilaJ Lahkusin 
suvelaagrist sügava rahvusliku rahuldustundega.

Mõned põlised juhid olid suvelaagri "koolitundide" vastu, kuid 
ma loodan, et noorte huvi ehk võidab loa selliste tundide korraldamiseks 
ka edaspidi.

Möödunud nädalalõpul toimusid akadeemiliste organisatsioonide 
suvepäevad. Noortele tutvustati eesti kultuuritraditsioone toidumägede,
viinajõgede ja jutuvadaga.

Sa mainisid kirjutist "Triinus", See oli tegelikult sõnavõtt 
"rahvasaadikuiie", mille pidin pidama Rahvuskomitee soovil, ja keegi 
torkas selle "Triinusse"•

Gaston näitas mulle suvelaagris pr. Mägi kõnet, mis loodetavasti 
avaldatakse ajalehes "Vaba Eesti Sõna", (Kõik oleneb lehemeeste 
keelesõbralikkuse kangusekraadist,) Gaston kinnitas mulle, et ta saatis 
Sulle koopia Sinu kirjutisest siinses lehes. Palju tänu selle suurepärase 
artikli eest!

Sa soovisid teada, kes tippis Feliks Tamme ajalooõpiku^ Pr* Mare 
Tamm tegi selle töö, (Khtjjuks on vigu sisse jäänud.) See õpik ongi 
mõeldud vanematele õpilastele - kes ka hädasti neid teadmisi vajavad.

Jah, meil on perekonnas jälle uus väike poiss! Markus sai veebruaris
väikese venna Lukase! Anu ja Alar on väga rõõmustava hoolega hoolitsenud 
selle eest, et Markus räägib ka eesti keelt sulaselgelt. See annab ka 
mulle jõudu ja julgust eesti keele eluõiguse eest seismiseks. Nad elavad 
siit 50 km lõuna pool.

Muide, siinsete osariikide nimede lühendite kirjutamine muudeti.
Nüüd on iga lühend kahetäheline, suurte tähtedega ja ilma punktita,
(Maryland - MD; Connecticut - CT; Delaware - DE; Illinois - IL jne,)

Loodan, et Sinul oli meeldiv ja kosutav suvepuhkus! Soovin Sulle 
tublit tervist ja jõudu ning kõigi ettevõtmiste parimat kordaminekut!

Südamlikult ja tänumeeli tervitades,
Baltimore'is 
1, septembril 1981


